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(Neleģislatīvi akti)

LĒMUMI

KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS LĒMUMS (ES) 2021/800 

(2021. gada 17. maijs), 

ar kuru groza Lēmumu 2011/163/ES, ar ko apstiprina plānus, ko saskaņā ar Padomes Direktīvas 96/ 
23/EK 29. pantu iesniegušas trešās valstis 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2021) 3291) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Padomes Direktīvu 96/23/EK (1996. gada 29. aprīlis), ar ko paredz pasākumus, lai kontrolētu noteiktas vielas 
un to atliekas dzīvos dzīvniekos un dzīvnieku izcelsmes produktos, un ar ko atceļ Direktīvu 85/358/EEK un Direktīvu 
86/469/EEK, kā arī Lēmumu 89/187/EEK un Lēmumu 91/664/EEK (1), un jo īpaši tās 29. panta 1. punkta ceturto daļu 
un 29. panta 2. punktu,

tā kā:

(1) Direktīvas 96/23/EK 29. panta 1. punktā ir noteikta prasība, ka trešās valstis, no kurām dalībvalstīm ir atļauts 
importēt dzīvniekus un dzīvnieku izcelsmes produktus, uz ko attiecas minētā direktīva, iesniedz atlieku 
pārraudzības plānus, kas piedāvā prasītās garantijas (“plāni”). Šīm garantijām jābūt ar vismaz tādu pašu iedarbību, 
kāda paredzēta minētajā direktīvā, un tām jo īpaši jāatbilst minētās direktīvas 4. panta prasībām un jāprecizē 
minētās direktīvas 7. pantā noteiktā informācija, un jāatbilst Direktīvas 96/22/EK 11. panta 2. punkta prasībām. 
Šajos plānos būtu jāiekļauj vismaz tās atlieku un vielu grupas, kuras norādītas Direktīvas 96/23/EK I pielikumā.

(2) Ar Komisijas Lēmumu 2011/163/ES (2) ir apstiprināti plāni, ko attiecībā uz minētā lēmuma pielikumā norādītajiem 
dzīvniekiem un dzīvnieku produktiem ir iesniegušas noteiktas trešās valstis.

(3) Dzīvnieku izcelsmes apvalki var saturēt farmakoloģiski aktīvo vielu atliekas. Šādas atliekas ir bijušas konstatētas no 
dažām trešām valstīm Savienībā importētos apvalkos, un par tām kopš 2015. gada ir ziņots ātrās brīdināšanas 
sistēmā pārtikas un barības jomā; runa ir par aizliegtām vielām, kam ir antimikrobiāla iedarbība. Minētās atliekas 
apvalkos var atrasties tāpēc, ka, lai apvalkus nesabojātu baktērijas, tajos ir ievadīti antimikrobiāli līdzekļi. Tāpēc 
Komisijai būtu jānodrošina apvalku ķīmiskā drošība, nosakot prasību, ka dzīvnieku izcelsmes apvalkus Savienībā 
var ievest tikai no tām trešām valstīm, kuras norādītas Lēmuma 2011/163/ES pielikumā un kuras savā valsts 
apstiprinātajā atlieku pārraudzības plānā sniegušas attiecībā uz šo preci prasītās garantijas. Attiecīgi būtu jāgroza 
Īstenošanas lēmuma 2011/163/ES 2. panta 1. punkts.

(1) OV L 125, 23.5.1996., 10. lpp.
(2) Komisijas Lēmums 2011/163/ES (2011. gada 16. marts), ar ko apstiprina plānus, ko saskaņā ar Padomes Direktīvas 96/23/EK 

29. pantu iesniegušas trešās valstis (OV L 70, 17.3.2011., 40. lpp.).
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(4) Trešās valstis, no kurām saskaņā ar Regulu (ES) 2017/625 (3) Savienībā atļauts ievest noteiktus lietošanai pārtikā 
domātus gaļas produktus un apstrādātus kuņģus, pūšļus un zarnas, ir norādītas Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 
2021/404 (4). Trešās valstis, no kurām saskaņā ar Regulu (ES) 2016/429 (5) Savienībā atļauts ievest noteiktus gaļas 
produktus, ir norādītas Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2021/405 (6).

(5) Lai līdz minimumam samazinātu tirdzniecības traucējumus, visas valstis, no kurām tagad saskaņā ar Īstenošanas 
regulu (ES) 2021/404 un (ES) 2021/405 ir atļauts Savienībā ievest gaļas produktus un kuras jau ir norādītas 
Lēmuma 2011/163/ES pielikumā dotajā sarakstā, būtu jānorāda minētajā pielikumā arī attiecībā uz dzīvnieku 
izcelsmes apvalkiem, jo tās jau ir sniegušas pietiekamas garantijas attiecībā uz atlieku uzraudzību. Turklāt apvalku 
gadījumā risks izriet nevis no dzīvnieka ārstēšanas, bet gan no tā, ka kaut kas tiek pievienots produktam, lai to 
nesabojātu baktērijas.

(6) Turklāt minētās trešās valstis, kas ir aizpildījušas anketu par dzīvnieku un sabiedrības veselību, lai tās tiktu iekļautas 
Īstenošanas regulā (ES) 2021/404 un (ES) 2021/405, būtu attiecībā uz apvalkiem jāiekļauj arī Lēmuma 2011/163/ 
ES pielikuma sarakstā ar noteikumu, ka tās Komisijai ir iesniegušas īpašu atlieku pārraudzības plānu attiecībā uz 
dzīvnieku izcelsmes apvalkiem un ka Komisija minēto plānu ir apstiprinājusi.

(7) Galīgo sarakstu ar valstīm, kuras atbilst Direktīvas 96/23/EK prasībām par aizliegto vielu, kam ir antimikrobiāla 
iedarbība, neesību apvalkos, Komisija noteiks pēc tam, kad būs pilnībā izvērtēti atlieku pārraudzības plāni, ko 
uzrādījušas visas trešās valstis, kuras uz Savienību eksportē apvalkus, un līdz pārejas perioda beigām 2021. gada 
20. oktobrī.

(8) Lai gan Austrālijai attiecībā uz olām nav apstiprināta atlieku pārraudzības plāna, tā ir sniegusi garantijas, ka 
iekļaušanai uz ES eksportējamu saliktu produktu sastāvā tiek izmantotas tikai tādas olas, kuru izcelsme ir vai nu 
dalībvalstīs, vai arī trešās valstīs, kas apstiprinātas šādu produktu eksportam uz Savienību. Tāpēc attiecībā uz olām 
sarakstam būtu jāpievieno ieraksts par Austrāliju ar attiecīgu zemsvītras piezīmi.

(9) Lai gan Indijai attiecībā uz mājputnu gaļas produktiem un piena produktiem nav apstiprināta atlieku pārraudzības 
plāna, tā ir sniegusi garantijas, ka iekļaušanai uz ES eksportējamu saliktu produktu sastāvā tiek izmantoti tikai tādi 
piena produkti, kuru izcelsme ir vai nu dalībvalstīs, vai arī trešās valstīs, kas apstiprinātas šādu produktu eksportam 
uz Savienību. Tāpēc attiecībā uz piena produktiem sarakstam būtu jāpievieno ieraksts par Indiju ar attiecīgu 
zemsvītras piezīmi.

(10) Lai gan Jaunzēlandei attiecībā uz cūkām, mājputnu gaļas produktiem, olām un trušiem nav apstiprināta atlieku 
pārraudzības plāna, tā ir sniegusi garantijas, ka iekļaušanai uz ES eksportējamu saliktu produktu sastāvā tiek 
izmantoti tikai tādi cūkgaļas produkti, mājputnu gaļas produkti, olas un truši, kuru izcelsme ir vai nu dalībvalstīs, 
vai arī trešās valstīs, kas apstiprinātas šādu produktu eksportam uz Savienību. Tāpēc attiecībā uz cūkām, mājputnu 
gaļas produktiem, olām un trušiem sarakstam būtu jāpievieno ieraksts par Jaunzēlandi ar attiecīgu zemsvītras 
piezīmi.

(3) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām 
darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un 
labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, 
(EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 
2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 
2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes 
Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK 
(Oficiālo kontroļu regula) (OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp.).

(4) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2021/404 (2021. gada 24. marts), ar ko nosaka tādu trešo valstu, teritoriju vai to zonu sarakstus, no 
kurām saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 atļauts Savienībā ievest dzīvniekus, reproduktīvos produktus 
un dzīvnieku izcelsmes produktus (OV L 114, 31.3.2021., 1. lpp.).

(5) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/429 (2016. gada 9. marts) par pārnēsājamām dzīvnieku slimībām un ar ko groza un 
atceļ konkrētus aktus dzīvnieku veselības jomā (“Dzīvnieku veselības tiesību akts”) (OV L 84, 31.3.2016., 1. lpp.).

(6) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2021/405 (2021. gada 24. marts), ar ko nosaka tādu trešo valstu vai to reģionu sarakstus, no kurām 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 atļauts Savienībā ievest noteiktus dzīvniekus un preces, kuri 
paredzēti lietošanai pārtikā (OV L 114, 31.3.2021., 118. lpp.).
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(11) Lai gan Filipīnām attiecībā uz piena produktiem un olām nav apstiprināta atlieku pārraudzības plāna, tā ir sniegusi 
garantijas, ka iekļaušanai uz ES eksportējamu saliktu produktu sastāvā tiek izmantoti tikai tādi piena produkti un 
olas, kuru izcelsme ir vai nu dalībvalstīs, vai arī trešās valstīs, kas apstiprinātas šādu produktu eksportam uz 
Savienību. Tāpēc attiecībā uz piena produktiem un olām sarakstam būtu jāpievieno ieraksts par Filipīnām ar 
attiecīgu zemsvītras piezīmi.

(12) Lai gan Singapūrai attiecībā uz olām nav apstiprināta atlieku pārraudzības plāna, tā ir sniegusi garantijas, ka 
iekļaušanai uz ES eksportējamu saliktu produktu sastāvā tiek izmantotas tikai tādas olas, kuru izcelsme ir vai nu 
dalībvalstīs, vai arī trešās valstīs, kas apstiprinātas šādu produktu eksportam uz Savienību. Tāpēc attiecībā uz olām 
sarakstam būtu jāpievieno ieraksts par Singapūru ar attiecīgu zemsvītras piezīmi.

(13) Lai gan Taizemei attiecībā uz liellopiem, cūkām, piena produktiem un olām nav apstiprināta atlieku pārraudzības 
plāna, tā ir sniegusi garantijas, ka iekļaušanai uz ES eksportējamu saliktu produktu sastāvā tiek izmantoti tikai tādi 
liellopu gaļas produkti, piena produkti un olas, kuru izcelsme ir vai nu dalībvalstīs, vai arī trešās valstīs, kas 
apstiprinātas šādu produktu eksportam uz Savienību. Tāpēc attiecībā uz liellopiem, piena produktiem un olām 
sarakstam būtu jāpievieno ieraksts par Taizemi ar attiecīgu zemsvītras piezīmi.

(14) Lai gan Dienvidkorejai attiecībā uz piena produktiem, olām un medu nav apstiprināta atlieku pārraudzības plāna, tā 
ir sniegusi garantijas, ka iekļaušanai uz ES eksportējamu saliktu produktu sastāvā tiek izmantoti tikai tādi piena 
produkti, olas un medus, kuru izcelsme ir vai nu dalībvalstīs, vai arī trešās valstīs, kas apstiprinātas šādu produktu 
eksportam uz Savienību. Tāpēc attiecībā uz piena produktiem, olām un medu sarakstam būtu jāpievieno ieraksts 
par Dienvidkoreju ar attiecīgu zemsvītras piezīmi.

(15) Tāpēc Lēmums 2011/163/ES būtu attiecīgi jāgroza.

(16) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Šajā lēmumā piemēro Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2020/692 (7) 2. pantā dotās definīcijas.

2. pants

Lēmuma 2011/163/ES 2. panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Trešās valstis, kas izmanto izejvielas, kuras importētas no citām trešām valstīm, kas saskaņā ar šo lēmumu 
apstiprinātas dzīvnieku izcelsmes pārtikas ražošanai, vai kuras importētas no dalībvalstīm eksportēšanai uz Savienību, – 
izņemot apvalku ražošanai izmantotās izejvielas –, un kas attiecībā uz šīm izejvielām nevar uzrādīt atlieku pārraudzības 
plānu, kas līdzvērtīgs Direktīvas 96/23/EK 7. pantā minētajam, plānā iekļauj šādu paziņojumu: “[Trešās valsts] kompetentā 
iestāde nodrošina, ka lietošanai uzturā paredzēti dzīvnieku izcelsmes produkti, kas eksportēti uz Eiropas Savienību, jo īpaši 
produkti, kas ražoti no izejvielām, kuras importētas [trešā valstī], nāk tikai no tādiem uzņēmumiem, kas iekļauti sarakstos 
saskaņā ar Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2019/625 (*) 5. pantu un kur ir iedibinātas uzticamas procedūras, kuras 
garantē, ka šādā pārtikā izmantotās dzīvnieku izcelsmes izejvielas ir iegūtas tikai Eiropas Savienības dalībvalstīs vai tajās 
trešās valstīs, kas saistībā ar attiecīgo izejvielu minētas Lēmuma 2011/163/ES pielikumā, bez ierobežojošās zemsvītras 
piezīmes, kura noteikta lēmuma 2. panta 2. punktā.”

(7) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/692 (2020. gada 30. janvāris), ar ko attiecībā uz noteikumiem par noteiktu dzīvnieku, 
reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes produktu sūtījumu ievešanu Savienībā, to pārvietošanu un rīkošanos ar tiem pēc 
ievešanas papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (OV L 174, 3.6.2020., 379. lpp.)
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Eksportēšanai uz Savienību paredzētu apvalku ražošanai trešās valstis drīkst izmantot izejvielas, kas importētas no citām 
trešām valstīm, no kurām saskaņā ar Īstenošanas regulu (ES) 2021/404 un (ES) 2021/405 ir atļauts Savienībā ievest svaigu 
gaļu vai noteiktus gaļas produktus un apstrādātus kuņģus, pūšļus un zarnas.

Trešo valsti, kas plāno apvalkus eksportēt uz Savienību, norāda Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 un (ES) 2021/405 
sarakstos attiecībā uz apvalkiem, kā arī Lēmuma 2011/163/ES pielikumā (attiecībā uz apvalkiem). Turklāt uzņēmumus, no 
kuriem apvalki tiks eksportēti uz Savienību, norāda sarakstā saskaņā ar Deleģētās regulas (ES) 2019/625 5. pantu.

_____________
(*) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/625 (2019. gada 4. marts), ar ko attiecībā uz prasībām par lietošanai pārtikā 

paredzētu noteiktu dzīvnieku un preču sūtījumu ievešanu Savienībā papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) 2017/625 (OV L 131, 17.5.2019., 18. lpp.).”

3. pants

Lēmuma 2011/163/ES pielikumu aizstāj ar šā lēmuma pielikuma tekstu.

4. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

Briselē, 2021. gada 17. maijā

Komisijas vārdā –
Komisijas locekle

Stella KYRIAKIDES
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PIELIKUMS 

“PIELIKUMS

ISO2 
kods Valsts (1) Liellopi Aitas/ 

kazas Cūkas Zirgi Māj-
putni

Akva-
kultūra Piens Olas Truši

Savvaļas 
medī-
jumd-

zīvnieki

Saim-
niecībā 
audzēti 
medī-
jumd-

zīvnieki

Medus Apvalki

AD Andora X X X (4) X X

AE Apvienotie Arābu Emirāti X (4) X (2)

AL Albānija X X (9) X X

AM Armēnija X X

AR Argentīna X X X X X X X X X X X X

AU Austrālija X X X X X X 4a X X X X

BA Bosnija un Hercegovina X X X X X (9) X X X

BD Bangladeša X

BF Burkinafaso X

BJ Benina X

BN Bruneja X

BR Brazīlija X X X X X X

BW Botsvāna X

BY Baltkrievija X (3) X X X X X

BZ Beliza X

CA Kanāda X X X X X X X X X X X X X

CH Šveice X X X X X X X X X X X X X

CL Čīle X X X X X X X X X

CM Kamerūna X

CN Ķīna X X X X X X

CO Kolumbija X X X (4) X

CR Kostarika X
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ISO2 
kods Valsts (1) Liellopi Aitas/ 

kazas Cūkas Zirgi Māj-
putni

Akva-
kultūra Piens Olas Truši

Savvaļas 
medī-
jumd-

zīvnieki

Saim-
niecībā 
audzēti 
medī-
jumd-

zīvnieki

Medus Apvalki

CU Kuba X X

DO Dominikānas Republika X

EC Ekvadora X

ET Etiopija X

FK Folklenda (Malvinu) Salas X X (13) X (9)

FO Fēru Salas X (9)

GB Lielbritānija X X X X X X X X X X X X X

GE Gruzija X

GG Gērnsija X X

GH Gana X

GL Grenlande X X

GT Gvatemala X (11) X

HN Hondurasa X

ID Indonēzija X

IL Izraēla (7) X X X X X

IM Menas Sala X X X X X X

IN Indija X 4a X X 4a X X X

IR Irāna X (11) X

JE Džērsija X X

JM Jamaika X

JP Japāna X X X X X X X

KE Kenija X

KR Dienvidkoreja X X X 4a X 4a X 4a

LBN Libāna X
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ISO2 
kods Valsts (1) Liellopi Aitas/ 

kazas Cūkas Zirgi Māj-
putni

Akva-
kultūra Piens Olas Truši

Savvaļas 
medī-
jumd-

zīvnieki

Saim-
niecībā 
audzēti 
medī-
jumd-

zīvnieki

Medus Apvalki

LK Šrilanka X

MA Maroka X X (9) X

MD Moldova X X (9) X X X

ME Melnkalne X X (13) X X X (9) X X X

MG Madagaskara X X

MK Ziemeļmaķedonija X X X X X X X X X

MM Mjanma X X

MU Maurīcija X X (4)

MX Meksika X X X X

MY Malaizija X (4) X

MZ Mozambika X (11)

NA Namībija X X (13) X

NC Jaunkaledonija X (11) X X

NI Nikaragva X (11) X

NG Nigērija X (11)

NZ Jaunzēlande X X X 4a X X 4a X X X 4a X 4a X X X X

OM Omāna X (9)

PA Panama X

PK Pakistāna X

PE Peru X

PH Filipīnas X X 4a X 4a

PM Senpjēra un Mikelona X

PN Pitkērnas Salas X

PY Paragvaja X X
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ISO2 
kods Valsts (1) Liellopi Aitas/ 

kazas Cūkas Zirgi Māj-
putni

Akva-
kultūra Piens Olas Truši

Savvaļas 
medī-
jumd-

zīvnieki

Saim-
niecībā 
audzēti 
medī-
jumd-

zīvnieki

Medus Apvalki

RS Serbija (5) X X X X (3) X X X X X X X

RU Krievija X X X X X X X (6) X X

RW Ruanda X

SA Saūda Arābija X

SG Singapūra X (4) X (4) X (4) X (8) X (4) X X (4) X 4a X (8) X (8)

SL Sjerraleone X

SM Sanmarīno X X (4) X X

SV Salvadora X

SZ Svatini X

TG Togo X

TH Taizeme X 4a X 4a X X X 4a X 4a X

TN Tunisija X (9) X X

TR Turcija X X X X X X

TW Taivāna X X X

TZ Tanzānija X (11) X

UA Ukraina X X X X (9) X X X X X

UG Uganda X X

US Amerikas Savienotās Valstis X X (12) X X X X X X X X X X

UY Urugvaja X X X X X X X X

VE Venecuēla X

VN Vjetnama X X

XK Kosova (14) X (4)

ZA Dienvidāfrika X X (10)

ZM Zambija X
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(1) Tabulā ir valstu un teritoriju saraksts. Tajā ir ne tikai Eiropas Savienības atzītās valstis.
(2) Tikai kamieļa piens.
(3) Kaušanai paredzētu dzīvu zirgu dzimtas dzīvnieku eksports uz Savienību (tikai produktīvie dzīvnieki).
(4) Saskaņā ar 2. pantu trešās valstis, kuras izmanto tikai izejvielas no dalībvalstīm vai no citām trešām valstīm, kas apstiprinātas šādu izejvielu importam uz Savienību.
4a Saskaņā ar 2. pantu trešās valstis, kuras izmanto tikai izejvielas no dalībvalstīm vai no citām trešām valstīm, kas apstiprinātas šādu izejvielu importam uz Savienību, lai tās izmantotu tikai uz ES eksportējamu 

saliktu produktu pagatavošanā.
(5) Izņemot Kosovu.
(6) Tikai ziemeļbrieži.
(7) Ar to šeit domāta Izraēlas Valsts, izņemot teritorijas, kas Izraēlas pārvaldē atrodas kopš 1967. gada jūnija, proti, Golānas augstienes, Gazas joslu, Austrumjeruzalemi un pārējo Rietumkrastu.
(8) Tikai tās Savienībai paredzētās preces, kuru sastāvā ir svaiga Jaunzēlandes izcelsmes gaļa un kuras tiek izkrautas, pārkrautas un pārvadātas tranzītā caur Singapūru, ar uzglabāšanu vai bez uzglabāšanas tajā.
(9) Izņemot vēžveidīgos.
(10) Tikai skrējējputni.
(11) Izņemot zivis.
(12) Tikai kazu sugas dzīvnieki.
(13) Tikai aitu sugas dzīvnieki.
(14) Šis nosaukums neskar nostājas par statusu un atbilst ANO DP Rezolūcijai 1244 un Starptautiskās Tiesas atzinumam par Kosovas neatkarības deklarāciju.”
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